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Eccellenza su misura
Dal 1980 Fratelli Crevola realizza rubinetterie per 

laboratori con un obiettivo chiaro: offrire prodotti di 

altissima qualità, capaci di unire affidabilità, durata 

e personalizzazione. Ogni componente nasce da un 

attento processo di selezione dei materiali — ottone, 

acciaio inox e leghe speciali — scelti per garantire 

prestazioni impeccabili nel tempo e resistere alle 

condizioni di utilizzo più impegnative.

Il nostro valore aggiunto è la possibilità di creare 

soluzioni su misura, progettate in base alle esigenze 

specifiche di ogni cliente. Tutti i prodotti sono sottoposti 

a controlli di qualità rigorosi, per assicurare sicurezza, 

funzionalità e costanza nelle prestazioni.

Grazie a un know-how maturato in quasi cinque 

decenni, l’azienda unisce la tradizione artigianale alle 

tecnologie più avanzate nella produzione di rubinetti 

per acqua, gas combustibili e gas tecnici, sintesi di 

esperienza, innovazione e cura dei dettagli.

La gamma produttiva è completata dalle serie in acciaio 

inox e polipropilene per applicazioni speciali, oltre che 

da torrette porta prese e docce/lavaocchi di emergenza, 

per l’equipaggiamento completo di ogni laboratorio.

Tailored excellence
Since 1980, Fratelli Crevola has been 

manufacturing laboratory taps with a 

clear target: deliver top-quality products 

that combine reliability, durability, and 

customization. Each component is crafted 

through a meticulous material selection 

process — brass, stainless steel, and special 

alloys — chosen to ensure flawless, long-

lasting performance even in the most 

demanding conditions of use. Our true added 

value lies in the ability to create customized 

solutions, designed to meet each customer’s 

specific needs. Every product undergoes 

rigorous quality testing to guarantee safety, 

functionality, and consistency.

Thanks to know-how gained over nearly five 

decades, the company combines traditional 

craftsmanship with cutting-edge technology 

in the production of water, combustible gas, 

and technical gas taps — a true synthesis 

of experience, innovation, and attention to 

detail. The product range is completed by 

stainless steel and polypropylene series for 

special applications, as well as electrical socket 

holders and emergency shower/eyewash 

units designed to equip every laboratory.
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La produzione:
precisione in ogni fase
Ogni prodotto Fratelli Crevola è il risultato di 

un processo produttivo meticoloso, studiato 

per garantire massima precisione e durata nel 

tempo. Tutto inizia con la progettazione, dove il 

team tecnico analizza le esigenze del cliente per 

sviluppare soluzioni personalizzate.

Seguono la selezione delle materie prime e le 

lavorazioni meccaniche, eseguite con torni, frese 

e macchine a controllo numerico per assicurare 

tolleranze minime e prestazioni elevate.

L’assemblaggio e il collaudo rappresentano una fase 

cruciale: ogni pezzo viene testato singolarmente per 

verificarne la tenuta e la conformità agli standard.

Infine, i processi di finitura e verniciatura epossidica 

garantiscono resistenza e un’estetica impeccabile. 

Un ciclo produttivo rigoroso che unisce artigianalità 

e tecnologia per offrire rubinetterie da laboratorio 

e accessori  d’eccellenza. Production:
precision at every step
Each Fratelli Crevola product results from a 

meticulous production process designed to ensure 

maximum precision and long-lasting performance. 

It all begins with design, where the technical 

team studies the customer’s needs to develop 

customized solutions.

Next come raw material selection and mechanical 

processing, carried out with lathes, milling 

machines, and CNC systems to guarantee tight 

tolerances and high performance.

Assembly and testing are crucial stages: every piece 

is individually verified for sealing and compliance 

with standards.

Finally, finishing and epoxy coating ensure durability 

and flawless aesthetics. A rigorous production cycle 

combining craftsmanship and technology for truly 

exceptional laboratory taps and accessories.
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Qualità certificata

Certified Quality
The entire production process is managed and carried out in compliance with the main international 

and industry standards, in order to ensure product quality, user safety, and full process traceability. 

Adopted reference standards:

ISO 9001:2015 – Quality Management Systems - Implementation of a management system focused on 

continuous improvement, process control, and customer satisfaction.

DIN 12918 – Laboratory Fittings: Technical and Dimensional Requirements - Technical standard 

specifying the design characteristics, materials, and tolerances for the manufacture of laboratory 

fittings and accessories, ensuring compatibility and operational safety.

DIN 12898 – Laboratory Valves and Taps: Design Features - Technical standard defining the 

construction details and dimensions of nozzle on laboratory taps. 

EN 13792 – Identification by Colour Coding of Operating Handles - European standard prescribing 

colour and coding criteria for handles and control elements of laboratory fittings, in order to clearly 

identify different types of fluids and ensure safe and standardized use.

Certificato Numero: IT333090 Versione: 1 Data di emissione: 19-Giugno-2024

Indirizzo dell’organismo di certificazione:
Bureau Veritas Italia S.p.A., Viale Monza, 347 - 20126 Milano, Italia
Ulteriori chiarimenti sul campo di applicazione di questo certificato e sui requisiti applicabili 
della norma del sistema di gestione possono essere ottenuti consultando l’organizzazione.

Per controllare la validità di questo certificato fare doppio click sul QR CODE o scansionarlo con apposita App

1/1

F.LLI CREVOLA S.R.L.
Via Lovago, 2 - 28076 POGNO (NO) - Italy    

Sede oggetto di Certificazione:
Via Lovago, 2 - 28076 POGNO (NO) - Italy

Bureau Veritas Italia S.p.A. certifica che il sistema di gestione dell’organizzazione sopra 
indicata è stato valutato e giudicato conforme ai requisiti della norma di sistema di gestione 

seguente

ISO 9001:2015
Campo di applicazione

Progettazione, produzione e commercializzazione di rubinetteria e componentistica varia 
per settori chimico idrosanitario. Lavorazioni di minuterie metalliche su specifica del cliente.

IAF: 18

Data della certificazione originale: 01-Giugno-2001

Data di scadenza precedente ciclo di certificazione: 23-Giugno-2024
Data dell’Audit di certificazione / rinnovo: 17-Maggio-2024
Data d’inizio del presente ciclo di certificazione: 19-Giugno-2024

Soggetto al continuo e soddisfacente mantenimento del sistema di 
gestione questo certificato è valido fino al: 23-Giugno-2027

L’intero processo produttivo è gestito e attuato in conformità alle principali norme internazionali e di 

settore, al fine di garantire la qualità del prodotto, la sicurezza d’uso e la piena tracciabilità dei processi.

Norme di riferimento adottate:

ISO 9001:2015 – Sistemi di gestione per la qualità - implementazione di un sistema di gestione orientato 

al miglioramento continuo, al controllo dei processi produttivi e alla soddisfazione del cliente.

DIN 12918 – Rubinetteria da laboratorio: requisiti tecnici e dimensionali -Norma tecnica che stabilisce le 

caratteristiche costruttive, i materiali e le tolleranze per la produzione di rubinetteria e accessori destinati 

ai laboratori, garantendo compatibilità e sicurezza d’impiego.

DIN 12898 – Valvole e rubinetti da laboratorio: caratteristiche costruttive - Norma tecnica che definisce i 

dettagli costruttivi e dimensionali dei portagomma sui rubinetti da laboratorio. 

EN 13792 – Identificazione mediante colorazione delle manopole - Norma europea che prescrive i criteri 

di colorazione e codifica per le manopole e gli elementi di comando della rubinetteria da  laboratorio, al fine 

di identificare in modo univoco i diversi tipi di fluido e assicurare un utilizzo sicuro e standardizzato.
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DISPOSIZIONI GENERALI
Le presenti Condizioni Generali di Vendita regolano tutti i rapporti commerciali tra Fratelli Crevola S.r.l. (di seguito 

“Venditore”) e i propri clienti (di seguito “Cliente”), relativi alla fornitura dei beni prodotti e commercializzati. Con il 

conferimento dell’ordine, il Cliente accetta integralmente le presenti Condizioni Generali di Vendita.

OFFERTE E ORDINI
Le offerte del Venditore non sono da considerarsi vincolanti. Gli ordini del Cliente si intendono accettati solo a seguito di conferma 

d’ordine scritta emessa dal Venditore, che specifica quantità, prezzi, condizioni di pagamento e tempi di consegna. Eventuali 

modifiche o annullamenti di ordini già confermati dovranno essere preventivamente accettati per iscritto dal Venditore.

CATALOGHI E LISTINI
Ogni indicazione, disegno o immagine relativa ai prodotti contenuti nei cataloghi, listini o altro materiale illustrativo del 

Venditore ha valore puramente indicativo e non vincolante, e potrà essere variata senza preavviso in qualsiasi momento. 

Solo le indicazioni espressamente contenute nella conferma d’ordine avranno valore vincolante tra le parti. È vietata la 

riproduzione, totale o parziale, dei cataloghi e/o listini senza il preventivo consenso scritto di Fratelli Crevola S.r.l.

PREZZI
I prezzi indicati nelle offerte e conferme d’ordine sono espressi in euro (€), franco fabbrica (EXW), al netto di IVA e di ogni altra 

eventuale imposta o tassa. Sono a carico del Cliente tutte le spese di trasporto, assicurazione, imballo speciale, nonché eventuali 

tasse d’importazione, dazi doganali e altre imposte relativi al Paese di destinazione della merce. I prezzi potranno essere soggetti a 

variazioni in caso di modifiche dei costi delle materie prime, dei listini o dei cambi valutari, previa comunicazione al Cliente.

TERMINI DI CONSEGNA
I termini di consegna indicati nella conferma d’ordine sono puramente indicativi e non impegnativi. Eventuali ritardi, dovuti a cause di 

forza maggiore o circostanze indipendenti dalla volontà del Venditore, non danno diritto al Cliente di annullare l’ordine o richiedere 

risarcimenti.

CONDIZIONI DI PAGAMENTO
Le condizioni di pagamento sono quelle specificate nella conferma d’ordine. In caso di pagamento dilazionato, sono liberatori 

esclusivamente i pagamenti effettuati alle scadenze stabilite. Il mancato pagamento, anche parziale, nei termini pattuiti comporterà

la sospensione immediata delle forniture e la maturazione degli interessi di mora nella misura prevista dal D.Lgs. 231/2002. La merce 

resta di proprietà del Venditore fino al pagamento integrale del prezzo (riserva di proprietà ai sensi dell’art. 1523 c.c.).

SPEDIZIONI
La merce viaggia sempre a rischio e pericolo del Cliente, anche se venduta franco destino o con trasporto organizzato dal Venditore. 

Il Cliente è tenuto a controllare attentamente la merce all’arrivo. Se consegnata a mezzo corriere, ad apporre eventuali riserve o 

contestazioni direttamente sul documento di trasporto, segnalando tempestivamente eventuali danni o mancanze sia al Venditore 

che al vettore. In mancanza di tali riserve, la consegna si intenderà accettata senza riserve.

RECLAMI
Eventuali reclami relativi a difformità, mancanze o vizi apparenti della merce devono essere comunicati per iscritto entro 8 (otto) 

giorni dal ricevimento della merce. Decorso tale termine, la fornitura si intenderà accettata senza riserve.

GARANZIA
La garanzia ha durata di 12 (dodici) mesi dalla data di consegna. Essa copre esclusivamente difetti di materiale o di fabbricazione che 

si manifestino in condizioni di installazione e uso corretti. La garanzia decade in caso di errato montaggio, uso improprio, modifiche 

o manomissioni del prodotto. I pezzi riconosciuti difettosi dovranno essere restituiti al Venditore per la verifica e l’eventuale 

sostituzione. La garanzia non comporta alcun diritto del Cliente a rimborsi spese, indennizzi o risarcimenti di sorta.

RESI
Nessun reso sarà accettato senza preventiva autorizzazione scritta del Venditore. I prodotti dovranno essere restituiti integri e franco 

sede del Venditore.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
Il Venditore non sarà in alcun caso responsabile per danni indiretti, consequenziali o per mancato guadagno derivanti dall’uso dei 

prodotti forniti.

LEGGE APPLICABILE E FORO COMPETENTE
Il contratto è regolato dalla legge italiana. Per qualsiasi controversia sarà competente in via esclusiva il Foro di Novara.

CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA
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GENERAL PROVISIONS
These General Terms and Conditions of Sale govern all commercial relations between Fratelli Crevola S.r.l. (hereinafter 

the “Seller”) and its customers (hereinafter the “Buyer”), concerning the supply of the goods produced and marketed by 

the Seller. By placing an order, the Buyer fully accepts these General Terms and Conditions of Sale.

OFFERS AND ORDERS
The Seller’s offers are not to be considered binding. Orders placed by the Buyer are deemed accepted only upon issuance 

of a written order confirmation by the Seller, specifying quantities, prices, payment terms, and delivery times. Any 

changes or cancellations of confirmed orders must be previously approved in writing by the Seller.

CATALOGUES AND PRICE LISTS
All information, drawings, or images relating to products included in the Seller’s catalogues, price lists, or other 

illustrative material are purely indicative and non-binding, and may be changed at any time without prior notice. Only the 

information expressly stated in the order confirmation shall be binding between the parties. It is forbidden to reproduce, 

in whole or in part, the catalogues and/or price lists without the prior written consent of Fratelli Crevola S.r.l.

PRICES
Prices stated in the offers and order confirmations are expressed in euro (€), ex works (EXW), and exclusive of VAT and 

any other taxes or duties. All transport, insurance, and special packaging costs, as well as any import taxes, customs duties, 

or other charges related to the country of destination of the goods, shall be borne by the Buyer. Prices may be subject to 

change in the event of variations in raw material costs, price lists, or exchange rates, after notification to the Buyer.

DELIVERY TERMS
The delivery terms indicated in the order confirmation are indicative and non-binding. Any dela ys caused by force majeure 

or by circumstances beyond the Seller’s control shall not entitle the Buyer to cancel the order or claim compensation.

TERMS OF PAYMENT
The payment terms are those specified in the order confirmation. In the case of deferred payments, only payments made 

on the agreed due dates shall release the Buyer from its obligations. Failure to make payment, even partial, within the 

agreed terms will result in the immediate suspension of supplies and the application of late payment interest as provided 

by Italian Legislative Decree No. 231/2002. The goods shall remain the property of the Seller until full payment of the 

price has been made (retention of title pursuant to Article 1523 of the Italian Civil Code).

SHIPMENTS
Goods always travel at the Buyer’s risk, even when sold carriage paid or shipped using transport arranged by the Seller. 

The Buyer must carefully inspect the goods upon arrival. If the goods are delivered by courier, the Buyer must note any 

reservations or claims directly on the transport document, promptly reporting any damage or shortages to both the 

Seller and the carrier. In the absence of such reservations, delivery shall be deemed accepted without reservation.

CLAIMS
Any claims regarding non-conformities, shortages, or apparent defects must be submitted in writing within 8 (eight) days 

from receipt of the goods. After this period, the supply shall be considered accepted without reservation.

WARRANTY
The warranty is valid for 12 (twelve) months from the date of delivery. It covers exclusively defects in materials or manufacturing 

that appear under proper installation and normal use conditions. The warranty shall be void in the event of incorrect installation, 

improper use, modification, or tampering with the product. Defective parts must be returned to the Seller for inspection and possible 

replacement. The warranty does not entitle the Buyer to reimbursement of expenses, compensation, or damages of any kind.

RETURNS
No return of goods will be accepted without the prior written authorization of the Seller. Returned products must be 

undamaged and delivered carriage paid to the Seller’s premises.

LIMITATION OF LIABILITY
Under no circumstances shall the Seller be liable for indirect, consequential, or loss-of-profit damages arising from the 

use of the supplied products.

APPLICABLE LAW AND JURISDICTION
This contract is governed by Italian law. For any dispute, the exclusive jurisdiction shall lie with the Court of Novara (Italy).

GENERAL SALES CONDITIONS
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Rubinetti per Acqua
Water Taps
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AO - RUBINETTI PER ACQUA 
 

Utilizzo di barra ottone forata conforme alla norma EN 12168 e barra ottone piena conforme alla norma 
EN 12164, materiale stampato ricavato da barra piena EN 12165, tubo rame conforme alla norma 
EN12449.  

Portagomma smontabile, costruito secondo la norma DIN 12898. 

Maniglie prodotte in polipropilene, materiale antiacido.  

Colorazione delle maniglie secondo la norma EN 13792. 

Filettature secondo la norma ISO 228/1, classe di tolleranza B. 

Rubinetteria costruita secondo la norma DIN 12918. 

Rivestimento esterno con verniciatura a polvere epossidica. 

Pressione massima di utilizzo 7 bar. 
 

Fornitura standard Alternative applicabili Codice  

Portagomma svitabile    
 

Portagomma fisso   
Aeratore – per articoli con canna  

esempio:  
AO1000F 
AO1000A 

Vitone a bagno d’olio e tenuta in 
EPDM   

 

Vitone ceramico ¼ di giro  
esempio: 

AO1000VC 
 

Alimentazione 3/8" 
articoli a parete lunghezza 30 mm 
articoli da banco lunghezza 80 mm 

 

Alimentazione 1/2" 
 

possibilità di lunghezze diverse su richiesta  

esempio: 

AO10001/2 
 
da specificare  

Per articoli provvisti di canna  Le canne sono intercambiabili  da specificare 

Alimentazione monofori e 
miscelatori art. AO1079, 1080, 
1084, 1098, 1099 

 

con tubi rame cm. 30  
con flessibili cm. 35 F3/8 o F1/2 

raccordi e accessori: 

011 
012 o 013 

 

Accessori aggiuntivi, disponibili nella sezione Raccordi e accessori Codice  

Per rubinetti a parete  Flessibile cm.150 F3/8 con curva – F1/2 
Raccordo 90° con alette e tubo rame saldato 

030 
021 

Per rubinetti da banco 
Flessibile cm.150 F3/8– F1/2 
Raccordo diritto con alette e tubo rame saldato 
Calotta girevole con tubo rame saldato  

029 
020 
022 
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AO – WATER TAPS 
 

Use of drilled brass bar according to EN 12168 norm and solid brass bar according to EN 12164 norm, 
molded material obtained from solid bar according to EN 12165 norm, copper tube according to 
EN12449 norm.  

Removable nozzle, built according to DIN 12898. 

Handles made in polypropylene, acid-resistant material.  

Handles colouring according to EN 13792. 

Threads according to ISO 228/1, tolerance class B.  

Taps built according to DIN 12918. 

Surface external finishing with epoxy powder coating. 

Maximum operating pressure 7 bar. 

 

Standard supply  Options Code 

Removable nozzle 
 

Fixed nozzle  
Aerator – for items with spout 

example: 

AO1000F 
AO1000A 

Head-valve with oil bath and EPDM 
seal    

 

Ceramic head valve ¼ turn 
example: 

AO1000VC 

 

Threaded part 3/8" 
Wall mounted articles length 30 mm 
Bench mounted articles length 80 mm 

 

Threaded part 1/2" 
 
different lengths on request 

example: 

AO10001/2 
 
to specify 

For items with spout  Interchangeable spouts  to specify 

 

Single hole and mixers power supply 
art. AO1079, 1080, 1084, 1098, 1099 

 

with copper tubes cm. 30 
with flexible hoses cm. 35 F3/8 or F1/2 

connection and fittings: 

011 
012 o 013 

 

Additional accessories, available in connection and fittings section Code  

Wall mounted taps Flexible hose cm.150 F3/8 90° connection – F1/2 
90° connection with welded copper tube 

030 
021 

Bench mounted taps 
Flexible hose cm.150 F3/8– F1/2 
Straight connection with welded copper tube 
Swivelling cap with welded copper tube 

029 
020 
022 
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AO 1000 Rubinetto diritto con portagomma svitabile

Straight tap with removable nozzle

G
3/

8

44
.8

114

66

30

AO 1001 Rubinetto a 90° con portagomma svitabile

90° tap with removable nozzle

30 A 68

44
.8

G
3/

8

56
.5

A

50 mm
75 mm
100 mm
150 mm
250 mm

AO 1002 Rubinetto a 90° con maniglia inclinata e

portagomma svitabile

90° tap with inclined handle and removable nozzle

G
3/

8

44
.8

30 50

63
.3

56
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AO 1003 Rubinetto a 45° con portagomma svitabile

45° tap with removable nozzle

AO 1010 Rubinetto pompa vuoto destro e sinistro

Right and left tap for vacuum pump

AO 1021 Rubinetto 90° a parete a T

90° wall-mounted T tap

G
3/

8

44
.8

30 32.5 64.1 68.2

56
.5

10
9.

5

G
3/

8

44
.8

30 A

47

A
80 mm
110 mm

G
3/

8

44
.8

87 30 113

223.5

56
.5
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AO 1023 Rubinetto 90° a parete a U

90° wall-mounted U tap

AO 1024 Rubinetto 90° a parete a tre vie

90° 3-ways wall-mounted tap

AO 1025 Rubinetto 90° a parete a V

90° wall-mounted V tap

150.8

30 247.7 68.2
G

3/
8

44
.8 56

.5
100 100

G
3/

8

44
.8

30 97.5 68.2

68.5

30 58.247 58.458

56
.5

G
3/

8

44
.8
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AO 1026 Rubinetto 90° a parete con maniglie inclinate

90° wall-mounted tap with inclined handles

AO 1030 Rubinetto a parete con canna a S girevole

Wall-mounted tap with S swivelling spout

AO 1031.031 Rubinetto a parete con canna collo di cigno girevole

Wall-mounted tap with gooseneck swivelling spout

94

G
3/

8

44
.8

30 152

63
.3

G
3/

8

44
.8

30 A

15
4

G
3/

8

44
.8

30 A

13
5.

6

25
1

A
200 mm
250 mm

A
250 mm
300 mm
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AO 1031.032 Rubinetto a parete con canna a U girevole

Wall-mounted tap with U swivelling spout

AO 1031.034 Rubinetto a parete con canna a ponte girevole

Wall-mounted tap with angle swivelling spout

AO 1032.031 Canna collo di cigno girevole a parete

Wall-mounted gooseneck swivelling spout
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ACQUA / WATER

AO RUBINETTI PER ACQUA / WATER TAPS - 23

AO 1032.032 Canna a U girevole a parete

Wall-mounted U swivelling spout

AO 1032.034 Canna a ponte girevole a parete

Wall-mounted angle swivelling spout

AO 1033.032 Miscelatore verticale a parete con canna a U girevole

Wall-mounted vertical mixer with U spout 
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ACQUA / WATER
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AO 1033.033 Miscelatore verticale a parete con canna a S girevole

Wall-mounted vertical mixer with S spout 

AO 1034 Rubinetto a parete con leva clinica e vitone ceramico

Wall-mounted tap with long lever and ceramic head valve

AO 1035.031 Miscelatore monoforo a parete

con canna a collo di cigno girevole

Wall-mounted single hole mixer

with gooseneck swivelling spout
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ACQUA / WATER
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AO 1035.034 Miscelatore monoforo a parete con canna a ponte girevole

Wall-mounted single hole mixer with angle swivelling spout

AO 1036.032 Miscelatore lavello a parete con canna a U girevole

Wall-mounted mixer with U swivelling spout

AO 1036.034 Miscelatore lavello a parete con canna a ponte girevole

Wall-mounted mixer with angle swivelling spout
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ACQUA / WATER
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AO 1037 Miscelatore lavello a parete con canna a S girevole

Wall-mounted mixer with S swivelling spout

AO 1038 Miscelatore a parete a leva clinica con aeratore

Wall-mounted mixer with long lever and aerator 

AO 1039 Rubinetto a V verticale con maniglie laterali

Vertical V tap with side handles
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ACQUA / WATER
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AO 1040 Rubinetto a T verticale con maniglie laterali

Vertical T tap with side handles

AO 1041 Rubinetto a U verticale con maniglie laterali

Vertical U tap with side handles

AO 1042 Rubinetto a U verticale con maniglie frontali

Vertical U tap with frontal handles
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ACQUA / WATER
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AO 1043 Rubinetto a U verticale con maniglie opposte

Vertical U tap with opposite handles

AO 1044 Comando frontale con tubi rame e raccordi

Frontal mounting remote control with copper tubes and fittings

AO 1045 Comando con flessibili

Remote control with flex
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ACQUA / WATER
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AO 1046 Comando

Remote control

AO 1047 Comando con biconi

Remote control with connections

AO 1048 Comando montaggio frontale con tubi rame

Frontal mounting remote control with copper tubes
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ACQUA / WATER
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AO 1049 Comando montaggio frontale con flessibili

Frontal mounting remote control with flex

AO 1050 Comando con tubi rame

Remote control with copper tubes 

AO 1051 Beccuccio diritto

Wall-mounted straight nozzle
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ACQUA / WATER
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AO 1052 Beccuccio 90° a parete

Wall-mounted 90° nozzle

AO 1053.031 Canna fissa per cappa a collo di cigno

Fixed gooseneck spout for fume cupboard

AO 1054.031 Canna girevole per cappa a collo di cigno

Swivelling gooseneck spout for fume cupboard
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ACQUA / WATER
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AO 1054.034 Canna girevole per cappa a ponte

Swivelling angle spout for fume cupboard

AO 1055 Beccuccio 45° a parete

Wall-mounted 45° nozzle

AO 1056 Beccuccio 45° da banco

Bench-mounted 45° nozzle
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ACQUA / WATER
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AO 1057 Colonna porta manometro d.25

Column for manometer d.25 

AO 1058 Colonnetta  a L, maniglia 45° e portagomma 45°

L standout with 45° handle and nozzle 

AO 1059 Colonnetta a T, maniglia 45° e portagomma 45°

T standout with 45° handles and nozzle 
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ACQUA / WATER
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AO 1060 Colonnetta a L

L standout

AO 1061 Colonnetta a T

T standout

AO 1062 Colonna a L a 1 rubinetto

L column with single tap
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ACQUA / WATER

AO RUBINETTI PER ACQUA / WATER TAPS - 35

AO 1062 EN Colonna a L modello EN

L column EN model

AO 1063 Colonna a T a 2 rubinetti

T column with 2 taps

AO 1064 Colonna a T a 2 rubinetti

T column with 2 taps
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ACQUA / WATER
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AO 1065 Colonna a V a 2 rubinetti

V column with 2 taps

AO 1065 EN Colonna a V modello EN

V column EN model

AO 1066 Colonna a U a 2 rubinetti

U column with 2 taps
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ACQUA / WATER
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AO 1067 Colonna per pompa vuoto con rubinetto destro e sinistro

Column for vacuum pump with right and left taps

AO 1068 Colonna a 3 rubinetti

Column with 3 taps

AO 1069 Colonna a U a 3 rubinetti

U column with 3 taps
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ACQUA / WATER
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AO 1070.031 Colonna con canna collo di cigno girevole con 1 rubinetto

Column with swivelling gooseneck spout and 1 tap

AO 1070.034 Colonna con canna a ponte girevole con 1 rubinetto

Column with swivelling angle spout and 1 tap

AO 1071 Colonna doppia a V con 4 rubinetti

Double V column with 4 taps 
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ACQUA / WATER
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AO 1072 Colonna con canna a S girevole

Column with S swivelling spout 

AO 1073 Colonna con canna girevole, leva clinica e vitone ceramico 

Column with swivelling spout, long lever and ceramic head valve 

AO 1074 Colonna con rubinetto, leva clinica e vitone ceramico

Column with tap, long lever and ceramic head valve 
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ACQUA / WATER
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AO 1075.031 Colonna 3 vie con canna girevole a collo cigno

Column with 3 taps and swivelling goosenecr spout 

AO 1075.034 Colonna 3 vie con canna girevole a ponte

Column with 3 taps and swivelling angle spout

AO 1076 Miscelatore con doccia estraibile

Mixer with pull-out shower
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ACQUA / WATER
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AO 1077 Colonna a L a parete

Wall-mounted L column 

AO 1078.031 Colonna con canna collo di cigno a parete

Wall-mounted column with goosenecr spout

AO 1078.034 Colonna con canna a ponte a parete

Wall-mounted column with angle spout
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ACQUA / WATER
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AO 1079.034 T Monoforo con leve e vitoni ceramici, canna ponte e tubi

Single-hole mixer with levers, ceramic head-valve, angle 

spout and tubes

AO 1079.034 F Monoforo con leve e vitoni ceramici, canna a ponte e flex 

Single-hole mixer with levers, ceramic head-valve, 

angle spout and flex 

AO 1079.035 T Monoforo con leve e vitoni ceramici, con tubi

Single-hole mixer with levers and ceramic head-valve, with tubes 
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ACQUA / WATER

AO RUBINETTI PER ACQUA / WATER TAPS - 43

AO 1079.035 F Monoforo con leve e vitoni ceramici, con flex

Single-hole mixer with levers and ceramic head-valve, with flex 

AO 1080.034 T Miscelatore monoforo con canna a ponte e tubi

Single-hole mixer with angle spout and tubes 

AO 1080.034 F Miscelatore monoforo con canna a ponte e flex

Single-hole mixer with angle spout and flex 
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ACQUA / WATER
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AO 1080.035 T Miscelatore monoforo con tubi

Single-hole mixer with tubes

AO 1080.035 F Miscelatore monoforo  con flex

Single-hole mixer with flex 

AO 1081.034 Miscelatore monoforo con gambo, canna a ponte e flex

Single-hole mixer with threaded stem, angle spout and flex 
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ACQUA / WATER
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AO 1081.035 Miscelatore monoforo con gambo e flex

Single-hole mixer with threaded stem and flex

AO 1081 BP.034 Miscelatore monoforo bassa pressione con canna a ponte

Low pressure single-hole mixer with angle spout 

AO 1081 BP.035 Miscelatore monoforo bassa pressione

Low pressure single-hole mixer
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ACQUA / WATER
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AO 1082 Miscelatore da banco

Bench-mounted mixer

AO 1083 Miscelatore da banco con maniglie frontali

Bench-mounted mixer frontal handles

AO 1084 T Miscelatore da banco a leva clinica con aeratore e tubi

Bench-mounted mixer with long lever, aerator and tubes 

A
200 mm
250 mm
300 mm

A

23
9

80

G3/8

44.8144.8

32
9

80
G3/8

44.8

24
6

A

150

85

33
6

A
250 mm
300 mm
350 mm

42
14

7

219

22
3

50

30
7M10x1



ACQUA / WATER
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AO 1084 F Miscelatore da banco a leva clinica con aeratore e flex

Bench-mounted mixer with long lever, aerator and flex

AO 1084 F GRANDI VASCHE Miscelatore da banco a leva clinica per grandi vasche con flex

Bench-mounted mixer with long lever for large sinks with flex

AO 1085 Miscelatore a leva clinica con piantana

Mixer with lever and stand
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ACQUA / WATER
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AO 1086 Colonna a L a un rubinetto con miscelatore a leva clinica

L column with 1 tap and mixer with lever

AO 1087.032 Miscelatore con piantane e canna a U girevole

Mixer with U swivelling spout and stands

AO 1087.033 Miscelatore con piantane e canna a S girevole

Mixer with S swivelling spout and stands
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AO RUBINETTI PER ACQUA / WATER TAPS - 49

AO 1088.032 Miscelatore con piantana e canna a U girevole

Mixer with U swivelling spout and stand

AO 1088.033 Miscelatore con piantana e canna a S girevole

Mixer with S swivelling spout and stand

AO 1089.032 Miscelatore doppio con piantane e canne a U

Double mixer with U spouts and stands
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ACQUA / WATER
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AO 1089.033 Miscelatore doppio con piantane e canne a S

Double mixer with S spouts and stands

AO 1090.032 Colonna a 1 rubinetto con miscelatore canna a U

1 tap column with U spout mixer

AO 1090.033 Colonna a 1 rubinetto con miscelatore canna a S

1 tap column with S spout mixer
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ACQUA / WATER
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AO 1091 Colonna a L a 1 rubinetto e 1 piano

1 tap L column and 1 level

AO 1092 Colonna a T a 2 rubinetti e 1 piano

2 taps T column and 1 level

AO 1093 Colonna a U a 2 rubinetti e 1 piano

2 taps U column and 1 level
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ACQUA / WATER
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AO 1094 Colonna portacristallo a 1 piano

Glass shelf column 1 level

AO 1095 Colonna portacristallo secondo piano

Glass shelf column second level

AO 1096 Doccetta estraibile con flessibile mm. 1500

Pull-out shower with flex mm.1500
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AO 1097 Colonna porta miscelatore d.25

Column mixer holder d.25

AO 1098.031 T Miscelatore a leva laterale con canna collo cigno e tubi

Mixer with lateral lever, gooseneck spout and tubes

AO 1098.031 F Miscelatore a leva laterale con canna collo cigno e flex

Mixer with lateral lever, gooseneck spout and flex
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ACQUA / WATER
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AO 1098.034 T Miscelatore a leva laterale con canna a ponte e tubi

Mixer with lateral lever, angle spout and tubes

AO 1098.034 F Miscelatore a leva laterale con canna a ponte e flex

Mixer with lateral lever, angle spout and flex

AO 1098.035 T Miscelatore a leva laterale con canna monoforo e tubi

Mixer with lateral lever, spout and tubes
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ACQUA / WATER
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AO 1098.035 F Miscelatore a leva laterale con canna monoforo e flex

Mixer with lateral lever, spout and flex
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AO 1099.034 T Miscelatore a leva clinica con canna a ponte e tubi

Mixer with long lever, angle spout and tubes

AO 1099.034 F Miscelatore a leva clinica con canna a ponte e flex

Mixer with long lever, angle spout and flex
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AO 1099.035 T Miscelatore a leva clinica con canna monoforo e tubi

Mixer with long lever, spout and tubes

AO 1099.035 F Miscelatore a leva clinica con canna monoforo e flex

Mixer with long lever, spout and flex

AO 1100 Miscelatore alto

High mixer

A
250 mm
300 mm

300

250

404

Max.41
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45
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BO - RUBINETTI PER GAS COMBUSTIBILI 
 

Utilizzo di barra ottone forata conforme alla norma EN 12168 e barra ottone piena conforme alla norma 
EN 12164, materiale stampato ricavato da barra piena EN 12165, tubo rame conforme alla norma 
EN12449. 

La rubinetteria per gas combustibili è dotata di vitone ceramico con scatto di sicurezza.  

Portagomma fisso secondo la norma DIN 12898. 

Maniglie prodotte in polipropilene, materiale antiacido.  

Colorazione delle maniglie secondo la norma EN 13792. 

Filettature secondo la norma ISO 228/1, classe di tolleranza B. 

Rubinetteria costruita e omologata secondo la norma DIN 12918. 

Rivestimento esterno con verniciatura a polvere epossidica. 

La rubinetteria per gas combustibili viene provata ad una pressione media di 0,2 bar.   

 

Fornitura standard Alternative applicabili Codice 

Portagomma fisso  Rubinetteria costruita e omologata a norma 
DIN 12918  
Nessuna modifica apportabile  

 

Vitone ceramico con scatto di 
sicurezza    

 

Alimentazione 3/8" 
articoli a parete lunghezza 30 mm 
articoli da banco lunghezza 80 mm 

 

Alimentazione 1/2" 
 
possibilità di lunghezze diverse su richiesta  

esempio: 

BO20001/2 
 
da specificare  

 

Accessori aggiuntivi, disponibili nella sezione Raccordi e accessori Codice  

Per rubinetti a parete (1/2") 
Per rubinetti a parete (3/8") 

Flessibile gas cm.150 F1/2 – F1/2 + Curva  
Raccordo 90° con alette e tubo rame saldato 

023 + 024 
021 

Per rubinetti da banco (1/2") 
Per rubinetti da banco (3/8") 
 

Flessibile gas cm.150 1/2 – F1/2 
Raccordo diritto con alette e tubo rame saldato 
Calotta girevole con tubo rame saldato  

023 
020 
022 
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BO – COMBUSTIBLE GASES TAPS  
 

Use of drilled brass bar according to EN 12168 norm and solid brass bar according to EN 12164 norm, 
molded material obtained from solid bar according to EN 12165 norm, copper tube according to 
EN12449 norm.  

Combustible gases taps supplied with ceramic head-valve with safety lock. 

Fixed nozzle, built according to DIN 12898. 

Handles made of polypropylene, acid-resistant material.  

Handles colouring according to EN 13792. 

Threads according to ISO 228/1, tolerance class B.  

Taps built and approved according to DIN 12918 norm. 

Surface external finishing with epoxy powder coating. 

Combustible gases taps are tested at medium pressure of 0,2 bar. 

 

Standard supply  Options Code 

Fixed nozzle Taps fabricated and approved according to DIN 
12918 norm 
No changes available  

 

Fine regulation head valve with PTFE 
seal     

 

Threaded part 3/8" 
Wall mounted articles length 30 mm 
Bench mounted articles length 80 mm 

 

Threaded part 1/2" 
 
different lengths on request 

example: 

BO….1/2 
 
to specify 

 

Additional accessories, available in connection and fittings section Code  

Wall mounted taps (1/2") 
Wall mounted taps (3/8") 

Flexible for gas cm.150 F1/2 – F1/2 + elbow connection 
90° connection with welded copper tube 

023 + 024 
021 

Bench mounted taps (1/2") 
Bench mounted taps (3/8") 
 

Flexible for gas cm.150 F1/2 – F1/2 
Straight connection with welded copper tube 
Swivelling cap with welded copper tube 

023 
020 
022 
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BO 2000 Rubinetto diritto con scatto di sicurezza maniglia alta

Straight tap with safety lock high handle

BO 2001 Rubinetto 45° con scatto di sicurezza maniglia frontale

45° tap with safety lock frontal handle

BO 2002 Rubinetto 45° con scatto di sicurezza maniglia 45°

45° tap with safety lock 45° handle
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BO 2003 Rubinetto diritto con scatto di sicurezza maniglia

frontale p/gomma 90°

Straight tap with safety lock frontal handle 90° nozzle

BO 2004 Rubinetto verticale con scatto di sicurezza e portagomma 45°

Vertical tap with safety lock 45° nozzle 

BO 2005 Rubinetto con scatto di sicurezza e portagomma 90°

Tap with safety lock 90° nozzle

G
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8

44
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30 A 73

61
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BO 2010 Colonna a L con scatto di sicurezza e maniglia alta

L standout with safety lock and high handle 

BO 2011 Colonna a T con scatto di sicurezza e maniglie alte

T standout with safety lock and high handles

BO 2012 Colonna a V con scatto di sicurezza e maniglie alte

V standout with safety lock and high handles
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BO 2013 Colonna a X con scatto di sicurezza e maniglie alte

X standout with safety lock and high handles

BO 2014 Colonna a L con scatto di sicurezza, maniglia frontale

e p/gomma 45°

L standout with safety lock, 45° nozzle and frontal handle

BO 2015 Colonna a T con scatto di sicurezza, maniglie frontali

e p/gomma 45°

T standout with safety lock, 45° nozzle and frontal handles
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BO 2016 Colonna a V con scatto di sicurezza, maniglie frontali

e p/gomma 45°

V standout with safety lock, 45° nozzle and frontal handles

BO 2017 Colonna a X con scatto di sicurezza, maniglie frontali

e p/gomma 45°

X standout with safety lock, 45° nozzle and frontal handles

BO 2018 Colonna a L con scatto di sicurezza, maniglia 45°

e portagomma 45°

L standout with safety lock, 45° nozzle and 45° handle
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BO 2019 Colonna a T con scatto di sicurezza, maniglie 45°

e portagomma 45°

T standout with safety lock, 45° nozzle and 45° handles

BO 2020 Colonna a V con scatto di sicurezza, maniglie 45°

e portagomma 45°

V standout with safety lock, 45° nozzle and 45° handles

BO 2021 Colonna a X con scatto di sicurezza, maniglie 45°

e portagomma 45°

X standout with safety lock, 45° nozzle and 45° handles
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BO 2022 Colonna 3 vie con scatto di sicurezza e maniglie alte

3-way standout with safety lock and high handles

BO 2023 Colonna 6 vie con scatto di sicurezza e maniglie alte

6-way standout with safety lock and high handles

BO 2024 Beccuccio 45° da parete

Wall-mounted 45° nozzle

G3/8
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BO 2025 Beccuccio da banco

Bench-mounted nozzle

BO 2026 Beccuccio 90° da parete

Wall-mounted 90° nozzle

BO 2038 Comando montaggio frontale con scatto di sicurezza

e tubi rame

Frontal mounting remote control with safety lock

and copper tubes

G3/8

44.8
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BO 2039 Comando montaggio frontale con scatto di

sicurezza e flessibili

Frontal mounting remote control with safety lock

and flexible hoses

BO 2040 Comando con scatto di sicurezza e tubi rame

Remote control with safety lock and copper tubes 

BO 2041 Comando con scatto di sicurezza e flessibili

Remote control with safety lock and flexible hoses
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BO 2044 Comando frontale con scatto di sicurezza e tubi rame con raccordi

Remote control with safety lock and copper tubes with fittings

BO 2046 Comando con scatto di sicurezza

Remote control with safety lock

BO 2047 Comando con scatto di sicurezza e biconi

Remote control with safety lock and connections
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BO 2060 Colonna a V a parete con scatto di sicurezza e maniglie alte

Wall-mounted V standout with safety lock high handles

BO 2061 Colonna a V a parete, scatto di sicurezza,

maniglie frontali, p/gomma 45°

Wall-mounted V standout with safety lock,

45° nozzle, frontal handles

BO 2062 Colonna a V a parete, scatto di sicurezza,

maniglie frontali, p/gomma 90°

Wall-mounted V standout with safety lock,

90° nozzle, frontal handles 
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BO 2063 Colonna 3 vie a parete con scatto di sicurezza,

maniglie frontali, p/gomma 45°

Wall-mounted 3-way standout with safety

lock, frontal handles, 45° nozzle

BO 2064 Colonna verticale a V con scatto di sicurezza

e maniglie laterali

Vertical V standout with safety lock, side handles
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CO - RUBINETTI PER GAS TECNICI 
 

Utilizzo di barra ottone forata conforme alla norma EN 12168 e barra ottone piena conforme alla norma 
EN 12164, materiale stampato ricavato da barra piena EN 12165, tubo rame conforme alla norma 
EN12449. 

Portagomma fisso, costruito secondo la norma DIN 12898. 

Maniglie prodotte in polipropilene, materiale antiacido.  

Colorazione delle maniglie secondo la norma EN 13792. 

Filettature secondo la norma ISO 228/1, classe di tolleranza B. 

Rubinetteria costruita secondo la norma DIN 12918. 

Rivestimento esterno con verniciatura a polvere epossidica. 

Pressione massima di utilizzo 7 bar. 

La rubinetteria per ossigeno viene fornita con vitone lubrificato con grasso specifico.  

 

Fornitura standard Alternative applicabili Codice 
 

Portagomma fisso  
 

Portagomma svitabile   
esempio: 

CO3000S 

 

Vitone a fine regolazione con tenuta 
PTFE  

 

Vitone ceramico ¼ di giro  
Vitone per ossigeno  

esempio: 

CO3000VC 
CO3000VO 

 

Alimentazione 3/8" 
articoli a parete lunghezza 30 mm 
articoli da banco lunghezza 80 mm 

 

Alimentazione 1/2" 
 
possibilità di lunghezze diverse su richiesta  

esempio: 

CO30001/2 
 
da specificare  

 

Accessori aggiuntivi, disponibili nella sezione Raccordi e accessori Codice  

Per rubinetti a parete  Flessibile cm.150 F3/8 con curva – F1/2 
Raccordo 90° con alette e tubo rame saldato 

030 
021 

Per rubinetti a parete per Vuoto Flessibile cm.150 F3/8 con curva – F1/2 DN8K 
Raccordo 90° con alette e tubo rame saldato 

030V 
021 

Per rubinetti da banco 
Flessibile cm.150 F3/8– F1/2 
Raccordo diritto con alette e tubo rame saldato 
Calotta girevole con tubo rame saldato  

029 
020 
022 

Per rubinetti da banco per Vuoto 
Flessibile cm.150 F3/8– F1/2 DN8K 
Raccordo diritto con alette e tubo rame saldato 
Calotta girevole con tubo rame saldato 

029V 
020 
022 
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CO – TECHNICAL GASES TAPS 
 
Use of drilled brass bar according to EN 12168 norm and solid brass bar according to EN 12164 norm, 
molded material obtained from solid bar according to EN 12165 norm, copper tube according to 
EN12449 norm.  

Fixed nozzle, built according to DIN 12898. 

Handles made of polypropylene, acid-resistant material.  

Handles colouring according to EN 13792. 

Threads according to ISO 228/1, tolerance class B.  

Taps built according to DIN 12918. 

Surface external finishing with epoxy powder coating. 

Maximum operating pressure 7 bar. 

Oxygen taps supplied with head-valve lubricated with specific grease.  

 

Standard supply  Options Code 
 

Fixed nozzle 
 

Removable nozzle  
example: 

CO3000S 
 

Fine regulation head valve with PTFE 
seal 
   

 

Ceramic head valve ¼ turn 
Head valve for oxygen  

example: 

CO3000VC 
CO3000VO 

 

Threaded part 3/8" 
Wall mounted articles length 30 mm 
Bench mounted articles length 80 mm 

 

Threaded part 1/2" 
 
different lengths on request 

example: 

CO30001/2 
 
to specify 

 

Additional accessories, available in connection and fittings section Code  

Wall mounted taps  Flexible hose cm.150 F3/8 90° connection – F1/2 
90° connection with welded copper tube 

030 
021 

Wall mounted taps for vacuum  Flexible hose cm.150 F3/8 90° connection – F1/2 DN8K 
90° connection with welded copper tube 

030V 
021 

Bench mounted taps  
Flexible hose cm.150 F3/8– F1/2 
Straight connection with welded copper tube 
Swivelling cap with welded copper tube 

029 
020 
022 

Bench mounted taps for 
vacuum  

Flexible hose cm.150 F3/8– F1/2 DN8K 
Straight connection with welded copper tube 
Swivelling cap with welded copper tube 

029V 
020 
022 
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CO 3000 Rubinetto diritto maniglia alta

Straight tap high handle

CO 3001 Rubinetto 45° maniglia frontale

45° tap frontal handle

CO 3002 Rubinetto 45° maniglia 45°

45° tap 45° handle
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CO 3003 Rubinetto diritto maniglia frontale e portagomma 90°

Straight tap 90° nozzle and frontal handle

CO 3004 Rubinetto verticale con portagomma 45°

Vertical tap with 45° nozzle

CO 3005 Rubinetto con portagomma 90°

Tap with 90° nozzle

G
3/

8

44
.8

30 A 68

61

A
50 mm
80 mm

G
3/

8

44
.8

30 50

66
.5

55

G3/8

44.8

30
51

.6
99



GAS TECNICI / TECHNICAL GASES TAPS

CO RUBINETTI PER GAS TECNICI / TECHNICAL GASES TAPS - 77

CO 3010 Colonna a L con maniglia alta

L standout with high handle

CO 3011 Colonna a T con maniglie alte

T standout with high handles

CO 3012 Colonna a V con maniglie alte

V standout with high handles
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CO 3013 Colonna a X con maniglie alte

X standout with high handles

CO 3014 Colonna a L con maniglia frontale e portagomma 45°

L standout with 45° nozzle and frontal handle

CO 3015 Colonna a T con maniglie frontali e portagomma 45°

T standout with 45° nozzle and frontal handles
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CO 3016 Colonna a V con maniglie frontali e portagomma 45°

V standout with 45° nozzle and frontal handles

CO 3017 Colonna a X con maniglie frontali e portagomma 45°

X standout with 45° nozzle and frontal handles

CO 3018 Colonna a L con maniglia 45° e portagomma 45°

L standout with 45° nozzle and 45° handle

13
2

79

88.9

126

80G3/8

44.8

130

13
3.

5

81

90.9

128

80G3/8

44.8

13
2

G3/8

44.8

80

82
.5 12

9.
5

62

113



GAS TECNICI / TECHNICAL GASES TAPS

80 - CO RUBINETTI PER GAS TECNICI / TECHNICAL GASES TAPS

CO 3019 Colonna a T con maniglie 45° e portagomma 45°

T standout with 45° nozzle and 45° handles

CO 3020 Colonna a V con maniglie 45° e portagomma 45°

V standout with 45° nozzle and 45° handles

CO 3021 Colonna a X con maniglie 45° e portagomma 45°

X standout with 45° nozzle and 45° handles
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CO 3022 Colonna 3 vie con maniglie alte

3-way standout high handles

CO 3023 Colonna 6 vie maniglie alte

6-way standout high handles

CO 3024 Beccuccio 45° da parete

Wall-mounted 45° nozzle
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CO 3025 Beccuccio da banco

Bench-mounted nozzle

CO 3026 Beccuccio 90° da parete

Wall-mounted 90° nozzle

CO 3038 Comando montaggio frontale con tubi rame

Frontal mounting remote control with copper tubes
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CO 3039 Comando montaggio frontale con flessibili

Frontal mounting remote control with flex

CO 3040 Comando con tubi rame

Remote control with copper tubes

CO 3041 Comando con flessibili

Remote control with flex
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CO 3044 Comando frontale con tubi rame e raccordi

Remote control with copper tubes and fittings

CO 3046 Comando

Remote control

CO 3047 Comando con biconi

Remote control with connections
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CO 3060 Colonna a V a parete con maniglie alte

Wall-mounted V standout with high handles

CO 3061 Colonna a V a parete con maniglie frontali e portagomma 45°

Wall-mounted V standout with 45° nozzle and frontal handles

CO 3062 Colonna a V a parete con maniglie frontali e portagomma 90°

Wall-mounted V standout with 90° nozzle and frontal handles
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CO 3063 Colonna 3 vie a parete con maniglie frontali

e portagomma 45°

Wall-mounted 3-way standout with 45

 nozzle and frontal handles

CO 3064 Colonna a V verticale con maniglie laterali

Vertical V standout with side handles
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Rubinetti in Acciaio Inox
Stainless Steel Taps



88 - EO RUBINETTI IN ACCIAIO INOX / STAINLESS STEEL TAPS

 

EO - RUBINETTI IN ACCIAIO INOX AISI 316L 
 

Rubinetti per fluidi puri costruiti interamente in acciaio inox AISI 316L certificato.  

Sono utilizzate esclusivamente saldature a TIG per migliorare la robustezza del prodotto ed evitare 
qualsiasi inquinamento del fluido erogato.  

Il vitone, ad astina fissa, è completamente costruito in acciaio inox AISI 316L con tenuta in PTFE che 
garantisce una regolazione ad alta precisione.  

Tutti gli articoli sono forniti con lucidatura esterna.   

Maniglie prodotte in polipropilene, materiale antiacido.  

Colorazione delle maniglie secondo la norma EN 13792. 

Filettature secondo la norma ISO 228/1, classe di tolleranza B. 

Pressione massima di utilizzo 7 bar. 

 

Fornitura standard  

Portagomma svitabile    

Per qualsiasi modifica, su richiesta  
Vitone in acciaio inox AISI 316L tenuta 
in PTFE  

Alimentazione 3/8" 
articoli a parete lunghezza 40 mm 
articoli da banco lunghezza 80 mm 
 

Accessori aggiuntivi, disponibili nella sezione Raccordi e accessori Codice  

Per rubinetti a parete  Flessibile cm.150 F3/8 con curva – F1/2 DN8K 
Blocchetto inox 90° con tubo d.10 

030V 
028 

Per rubinetti da banco Flessibile cm.150 F3/8– F1/2 DN8K 
Blocchetto inox diritto con tubo inox d.10 

029V 
027 
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EO – AISI 316L STAINLESS STEEL TAPS 
 

Taps for pure fluids built entirely in certified AISI 316L stainless steel. 

Only TIG welding is used, to improve the robustness of the product and avoid any contamination of the 
dispensed fluid. 

The head-valve, with fixed-rod, is made entirely of AISI 316L stainless steel with a PTFE seal that 
guarantees high-precision adjustment. 

All items are supplied with external polish. 

Handles made of polypropylene, acid-resistant material.  

Handles colouring according to EN 13792. 

Threads according to ISO 228/1, tolerance class B.  

Maximum operating pressure 7 bar. 
 

Standard supply  

Removable nozzle 

For any modification, on request 
Head-valve in AISI 316L stainless steel with 
PTFE seal    

Threaded part 3/8" 
Wall mounted articles length 40 mm 
Bench mounted articles length 80 mm 
 

Additional accessories, available in connection and fittings section Code  

Wall mounted taps Flexible hose cm.150 F3/8 90° connection – F1/2 DN8K 
90° AISI 316L stainless steel connection with welded tube 

030V 
028 

Bench mounted taps Flexible hose cm.150 F3/8– F1/2 DN8K 
Straight AISI 316L stainless steel connection with welded tube 

029V 
027 
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EO 5000 Rubinetto diritto

Straight tap

EO 5001 Rubinetto 90°

90° tap

EO 5002 Rubinetto 90° con maniglia inclinata

90° tap inclined handle
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EO 5003 Rubinetto 45° con maniglia 45°

45° tap 45° handle 

EO 5021 Rubinetto 90° a parete a T

90° wall-mounted T tap

EO 5023 Rubinetto 90° a parete a U

90° wall-mounted U tap
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EO 5030 Rubinetto a parete con canna a S girevole

Wall-mounted tap with S swiveling spout 

EO 5031 Rubinetto a parete con canna a U girevole

Wall-mounted tap with U swiveling spout

EO 5032 Canna collo di cigno girevole a parete

Wall-mounted gooseneck swiveling spout
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EO 5033 Rubinetto a parete con canna collo di cigno girevole

Wall-mounted tap with gooseneck swiveling spout

EO 5040 Rubinetto a T verticale con maniglie laterali

Vertical T tap side handles

EO 5041 Rubinetto a U verticale con maniglie laterali

Vertical U tap side handles
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EO 5042 Rubinetto a U verticale con maniglie frontali

Vertical U tap frontal handles

EO 5043 Rubinetto a U verticale con maniglie opposte

Vertical U tap opposite handles

EO 5047 Comando montaggio frontale con flessibili

Frontal mounting remote control with flex 
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EO 5048 Comando montaggio frontale con tubi inox

Frontal mounting remote control with inox tubes 

EO 5049 Comando con flessibili

Remote control with flex 

EO 5050 Comando con tubi inox

Remote control with inox tubes 
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EO 5051 Beccuccio diritto a parete

Wall-mounted straight nozzle

EO 5052 Beccuccio a 90° a parete

Wall-mounted 90° nozzle

EO 5053 Collo di cigno fisso per cappe

Fixed gooseneck spout for fume cupboards
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EO 5054 Collo di cigno girevole per cappe

Swiveling gooseneck spout for fume cupboards

EO 5055 Beccuccio 45° a parete

Wall-mounted 45° nozzle

EO 5060 Colonna a L con maniglia alta

L standout with high handle 
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EO 5061 Colonna a T con maniglie alte

T standout with high handles

EO 5062 Colonna a L a 1 rubinetto

L column with single tap 

EO 5063 Colonna a T a 2 rubinetti

T column with 2 taps
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EO 5064 Colonna a T a 2 rubinetti

T column with 2 taps 

EO 5065 Colonna a V a 2 rubinetti

V column with 2 taps

EO 5066 Colonna a U a 2 rubinetti

U column with 2 taps
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EO 5067 Colonna per pompa a vuoto con rubinetti destro e sinistro	

Column for vacuum pump right and left taps

EO 5068 Colonna a 3 rubinetti

Column with 3 taps 

EO 5070 Colonna collo di cigno girevole a 1 rubinetto

Column with swiveling gooseneck spout and 1 tap
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EO 5080 Miscelatore monoforo con canna a ponte

Single-hole mixer with angle spout
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Rubinetti in Polipropilene
Polypropylene Taps
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PP - RUBINETTI IN POLIPROPILENE 

 
Serie in polipropilene per acque pure, il fluido entra in contatto solo con materiali idonei a preservarne 
la purezza.  

Tubi interno in PE LD Ø 10 x 1,5 L.1500 mm. con raccordo 3/8”.  

Rubinetti, portagomma e raccordi prodotti in polipropilene.  

Vitone a bagno d’olio e tenuta in EPDM con trattamento di nichelatura chimica.  

Maniglie prodotte in polipropilene, materiale antiacido.  

Colorazione delle maniglie secondo la norma EN 13792. 

Alimentazione 1/2”, filettature secondo la norma ISO 228/1, classe di tolleranza B. 

Rivestimento esterno delle parti in ottone con verniciatura a polvere epossidica. 

Pressione massima di utilizzo 7 bar. 
 

 

PP - RUBINETTI IN POLIPROPILENE
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PP – POLYPRYLENE TAPS 

 
Polypropylene line for pure waters, the fluid comes into contact only with materials suitable for 
preserving its purity. 

Internal flexible tube in PE LD Ø 10 x 1.5 L.1500 mm. with 3/8” connection. 

Faucets, fixed nozzles and connections made in polypropylene.  

Head-valve with oil bath and EPDM seal with chemical nickel-plated treatment.  

Handles made in polypropylene, acid-resistant material.  

Handles colouring according to EN 13792. 

Threaded part 1/2”, threads according to ISO 228/1, tolerance class B. 

Surface external finishing of brass parts with epoxy powder coating. 

Maximum operating pressure 7 bar. 

 

PP - POLYPROPYLENE TAPS
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PP 1001 Rubinetto a parete (tutto polipropilene)

Wall-mounted tap (all polypropylene)

PP 1020 Rubinetto a parete

Wall-mounted tap 

PP 1050 Comando

Remote control 
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PP 1051 Beccuccio diritto a parete (tutto polipropilene)

Wall-mounted straight nozzle (all polypropylene)  

PP 1052 Beccuccio 90° a parete

Wall-mounted 90° nozzle 

PP 1053 Beccuccio fisso da banco

Bench-mounted fixed spout 
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PP 1054 Beccuccio 90° a parete (tutto polipropilene)

Wall-mounted 90° nozzle (all polypropylene)

PP 1062 Colonna a L da banco

L column 

PP 1079 Colonna a parete

Wall-mounted column 
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Torrette Elettriche
Electrical Socket Support



HO TORRETTE ELETTRICHE / SOCKET HOLDERS - 109

 

 
HO – SOCKET HOLDERS  

 
Bench-mounted electrical socket holders produced in V-0 nylon, a fire-proof and self-extinguishing 
material.  

Colour grey RAL 7035.  

Each position is equipped with four holes for self-tapping screws to accommodate Gewiss modular 
containers and related accessories. 

3/4" threaded part (Ø24) with through hole for cable passage, fixing kit (gasket, flange and nut) included. 

Plate available to adapt socket holders to Legrand sockets. 

Gewiss containers and accessories can be supplied on specific request. 

 

HO - SOCKET HOLDERS

 

 
HO – TORRETTE ELETTRICHE 

 
Torrette elettriche per montaggio a banco prodotte in nylon V-0, materiale ignifugo ed autoestinguente.  

Colore grigio RAL 7035.  

Ogni posizione è provvista di quattro fori per viti autofilettanti per accogliere i contenitori modulari 
Gewiss e i relativi accessori.  

Parte filettata da 3/4" (Ø24) con foro passante per passaggio cavi, kit di fissaggio (guarnizione, flangia e 
dado) incluso.  

Disponibile placchetta per adattare le torrette elettriche alle prese Legrand.  

Su specifica richiesta sono fornibili i contenitori e gli accessori Gewiss.  

 

 

 

 

HO - TORRETTE ELETTRICHE
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HO 8000 Portapresa 1 via monofronte

1-way single front socket holder

HO 8001 Portapresa 2 vie monofronte

2-way single front socket holder

HO 8002 Portapresa 3 vie monofronte

3-way single front socket holder
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HO 8003 Portapresa 1 via bifronte

1-way double front socket holder

HO 8004 Portapresa 2 vie bifronte

2-way double front socket holder

HO 8005 Portapresa 3 vie bifronte

3-way double front socket holder
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Docce e Lavaocchi di Emergenza
Emergency Showers and Eyewashes
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IO – DOCCE E LAVAOCCHI DI EMERGENZA 
 

DOCCE  LAVAOCCHI 

Materiale soffione  polipropilene/acciaio 
inox  Materiale vaschetta polipropilene/acciaio 

inox 
Raccordi ottone  Doppio braccio ottone cromato 

Tubazioni acciaio galvanizzato  Coppa protezione 
aeratore  EPDM 

Flusso aerato Tappo lavaocchi  plastica  

Portata doccia max 120 l/min a 0,3 MPa Push acciaio 
Portata doccia 
richiesto 100 l/min  Tubazioni acciaio galvanizzato  

Temperatura acqua 
consigliata min. 15°C - max 35°C Raccordi ottone  

Pressione dinamica di 
alimentazione  min.0,2 -max 0,5 MPa Flusso aerato 

Rivestimento esterno verniciatura a polvere 
epossidica Portata lavaocchi max 14 l/min  

Colore verde RAL 6029 Portata lavaocchi 
richiesto 6 l/min  

Con cartello segnaletico: 
 

Temperatura acqua 
consigliata min. 15°C - max 35°C 

Pressione dinamica di 
alimentazione  min.0,2 -max 0,5 MPa 

Colore verde RAL 6029 

 
CONFORME ALLE NORME: 
UNI 9608 
UNI 10271  
UNI7546/2  
UNI7546/3 UNI7546/4  
DIN 12899 PART. 2  
ANSI Z 358.1– 2014  
EN15154-1  
EN15154-2 

Versioni disponibili su richiesta:   
IO….SS con vaschetta in Acciaio Inox AISI304 
IO….X in Acciaio Inox AISI304  
IO….XX in Acciaio Inox AISI316 
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IO – EMERGENCY SHOWERS AND EYE WASHES  
 

SHOWERS EYEWASH 

Shower head material polypropylene/stainless 
steel  Bowl material polypropylene/stainless 

steel  
Connection brass Double arms chromed brass 

Tubes  galvanized steel Aerator protection cup EPDM 

Flow aerated Eyewash cover plastic 

Water flow (max) 120 l/min at 0,3 MPa Push steel 

Required water flow  100 l/min  Tubes  galvanized steel 
Recommended water 
temperature min. 15°C - max 35°C Connection brass 

Dynamic power supply 
pressure  min.0,2 -max 0,5 MPa Flow aerated 

External finishing epoxy powder coating Water flow (max) 14 l/min  

Colour green RAL 6029 Required water flow 6 l/min  

With warning sign: 
 

Recommended water 
temperature min. 15°C - max 35°C 

Dynamic power supply 
pressure  min.0,2 -max 0,5 MPa 

Colour green RAL 6029 

 
COMPLIANT WITH REGULATIONS: 
UNI 9608 
UNI 10271  
UNI7546/2  
UNI7546/3 UNI7546/4  
DIN 12899 PART. 2  
ANSI Z 358.1– 2014  
EN15154-1 
EN15154-2 

Available versions on request: 
IO…. SS in stainless steel AISI 304 bowl/shower head 
IO…. X in stainless steel AISI 304 
IO…. XX in stainless steel AISI 316 
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IO 9000 Lavaocchi a parete comando manuale

Wall-mounted eye wash lateral push 

IO 9001 Lavaocchi a parete comando manuale e pedale

Wall-mounted eye wash lateral push and foot pedal 

INGRESSO 1/2” G, FILETTO FEMMINILE

1/2” G, INNER THREAD INLET
1

USCITA 1¼” G, FILETTO FEMMINILE

1¼” G, INNER THREAD OUTLET
4

PAVIMENTO FINITO

FINISHED FLOOR
5

INGRESSO 1/2” G, FILETTO FEMMINILE

1/2” INCH G, INNER THREAD INLET
1

USCITA 1¼” G, FILETTO FEMMINILE

1¼” G, OUTLET THREAD INLET
4

PAVIMENTO FINITO

FINISHED FLOOR
5
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IO 9002 Lavaocchi a pavimento comando laterale

Floor-mounted eye wash lateral push 

IO 9003 Lavaocchi a pavimento comando laterale e pedale

Floor-mounted eye wash lateral push and foot pedal 

INGRESSO 1/2” G, FILETTO FEMMINILE

1/2” G, INNER THREAD INLET
1

USCITA 1¼” G, FILETTO FEMMINILE

1¼” G, INNER THREAD OUTLET
4

PAVIMENTO FINITO

FINISHED FLOOR
5

INGRESSO 1/2” G, FILETTO FEMMINILE

1/2” G, INNER THREAD INLET
1

USCITA 1¼” G, FILETTO FEMMINILE

1¼” G, INNER THREAD OUTLET
4

PAVIMENTO FINITO

FINISHED FLOOR
5
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IO 9004 Doccia con lavaocchi comando manuale

Shower/eyewash lateral push 

IO 9005 Doccia con lavaocchi comando manuale e pedale

Shower/eyewash lateral push and foot pedal 

INGRESSO 1” G, FILETTO FEMMINILE

1” G, INNER THREAD INLET
3

USCITA 1¼” G, FILETTO FEMMINILE

1¼” G, OUTLET THREAD INLET
4

PAVIMENTO FINITO

FINISHED FLOOR
5

INGRESSO 1” G, FILETTO FEMMINILE

1” G, INNER THREAD INLET
3

USCITA 1¼” G, FILETTO FEMMINILE

1¼” G, OUTLET THREAD INLET
4

PAVIMENTO FINITO

FINISHED FLOOR
5
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IO 9006 Doccia a pavimento

Floor shower

IO 9007 Doccia verticale comando manuale

Vertical shower 

INGRESSO 1/2” G, FILETTO FEMMINILE

1/2” G, INNER THREAD INLET
3

PAVIMENTO FINITO

FINISHED FLOOR
5

INGRESSO 1” G, FILETTO FEMMINILE

1” INCH GAS, FEMALE INLET

PAVIMENTO FINITO

FINISHED FLOOR
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IO 9008 Doccia a parete comando manuale

Wall-mounted shower 

IO 9012 Lavaocchi fisso doppio

Double fixed bench-mounted eye wash

INGRESSO 1” G, FILETTO FEMMINILE

1” G, INNER THREAD INLET
5

PAVIMENTO FINITO

FINISHED FLOOR
6 

INGRESSO 1/2” G, FILETTO FEMMINILE

1/2” G, INNER THREAD INLET
1

PIANO DI LAVORO

COUNTER TOP
8



DOCCE E LAVAOCCHI DI EMERGENZA
EMERGENCY SHOWERS AND EYEWASHES
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IO 9014 Lavaocchi a parete singolo fisso con flex inox mm.1500

Single fixed wall-mounted eye wash with ss flex mm.1500

IO 9015 Lavaocchi a parete doppio fisso con flex inox mm.1500

Double fixed wall-mounted eye wash with ss flex mm.1500

INGRESSO 1/2” G, FILETTO FEMMINILE

1/2” G, INNER THREAD INLET
1

INGRESSO 1/2” G, FILETTO FEMMINILE

1/2” G, INNER THREAD INLET
1
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IO 9016 Lavaocchi da banco singolo estraibile con flex inox mm 1500

Single removable bench-mounted eye wash with ss flex mm. 1500

IO 9017 Lavaocchi da banco doppio estraibile con flex inox mm. 1500

Double removable bench-mounted eye wash

with ss flex mm. 1500

INGRESSO 1/2” G, FILETTO FEMMINILE

1/2” G, INNER THREAD INLET
1

PIANO DI LAVORO

COUNTER TOP
8
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IO 9018 Lavaocchi singolo portatile pressurizzato

Portable pressurized single eye wash

IO 9019 Lavaocchi doppio portatile pressurizzato

Portable pressurized double eye wash
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Raccordi e accessori
Connections & Fittings



RACCORDI E ACCESSORI
CONNECTIONS & FITTINGS

124 - L RACCORDI E ACCESSORI / CONNECTIONS & FITTINGS

L 001 Vitone acqua a bagno d’olio con tenuta EPDM 

Water head-valve with oil bath and EPDM seal

L 002 Vitone gas ceramico con scatto di sicurezza 

Ceramic gas head-valve with safety lock

L 003 Vitone gas tecnici a fine regolazione con tenuta PTFE

Technical gases head-valve with fine regulation and PTFE seal

22
3

7

8 0
-0.2 Z 28

19

M4

G1/2

Ch.17

Ch.17

M4

G1/2

22
.5

26
.5

9

8 0
-0.2 Z 28

22
3

7

8 0
-0.2 Z 28

19

M4

G1/2

Ch.17
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RACCORDI E ACCESSORI
CONNECTIONS & FITTINGS

L 004 Vitone acqua ceramico 1/4 giro

Water ceramic head-valve 1/4 turn

L 005 Maniglia completa

Complete handle

L 006 Portagomma smontabile

Removable nozzle

22
.5

8 0
-0.2 Z 20

8.
5

M4

G1/2

20
.5

17

49
40

G1/2 
22x1 per canne 034 e 035

13

27
12

.5
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RACCORDI E ACCESSORI
CONNECTIONS & FITTINGS

L 007 Portagomma fisso

Fixed nozzle

L 008 Aeratore

Aerator

L 009 Valvola di non ritorno

Non-return valve

Ch.19.5

G3/8

6.
5

43

15

M22x1

17

10

10
.5
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RACCORDI E ACCESSORI
CONNECTIONS & FITTINGS

L 010 Rosone d.45 3/8-1/2 verniciato

Painted brass washer Ø 45 3/8-1/2

L 011 Tubetti rame per alimentazione monofori

Copper tubes for one-hole mixer power supply

L 012 Flessibili M10x1-G3/8” L.350mm alimentazione monofori

Flexible M10x1-G3/8” L.350mm one-hole mixer power supply

6

44.8

24.5

G3/8 - G1/2

10

M10x1

30
0

G3/8

35
0
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RACCORDI E ACCESSORI
CONNECTIONS & FITTINGS

L 013 Flessibili M10x1-G1/2” L.350mm alimentazione monofori

Flexible M10x1-G1/2” L.350mm one-hole mixer power supply

L 014 Rosone leggero d.56 verniciato

Painted steel washer Ø 56

L 015 Rosone leggero d.56 verniciato con dicitura

Painted steel washer d.56 with wording

G1/2

35
0

17.7

56

17.7

56

NITROGEN

AZOTO
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RACCORDI E ACCESSORI
CONNECTIONS & FITTINGS

L 016 Basetta per miscelatore

Mixer base

L 017 Rosone d.60 26/19 verniciato

Painted brass washer d.60 26/19

L 018 Controdado 1/2 - 3/8 - 30/19

Fixing lock nut 1/2 - 3/8 - 30/19

W26x19f/"
28.5

4.
5

10
.5

58

1/2 - 3/8 - 30/19

Per AO 1098 Per AO 1084

52 55

5 6

42.5 40.5
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RACCORDI E ACCESSORI
CONNECTIONS & FITTINGS

L 019 Ranella 1/2 - 3/8

Fixing flange 1/2 - 3/8

L 020 Raccordo diritto c/alette con tubo Ø 10

Straight connection with ribs and welded copper tube

L 021 Raccordo 90° c/alette con tubo Ø 10

90° connection with ribs and welded copper tube

22.3

G3/8

38

L=800mm

10

22.3

38

G3/8

L=800mm

10

43

1/2-3/8
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10

19

G3/8

L=800mm

RACCORDI E ACCESSORI
CONNECTIONS & FITTINGS

L 022 Tubo con calotta girevole 3/8

Swivelling cap 3/8” with welded copper tube

L 023 Flessibile gas L.1500mm

Gas flexible hose L.1500mm

L 024 Curva 90° per flessibile gas

90° elbow for gas hose

1500

G
1/2

G
1/2

46

37

G
1/

2

G1/2



RACCORDI E ACCESSORI
CONNECTIONS & FITTINGS

132 - L RACCORDI E ACCESSORI / CONNECTIONS & FITTINGS

RACCORDI E ACCESSORI
CONNECTIONS & FITTINGS

L 026 Niples

Nipples

L 027 Blocchetto inox diritto con tubo d.10

Straight stainless steel connection with welded tube

L 028 Blocchetto inox 90° con tubo d.10

90° stainless steel connection with welded tube

G3/8

38

26

L=800mm

10

G3/8

38

22

26

L=800mm

10

G3/8

10
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G
3/8 o G

1/2

G
3/8 o G

1/2

1500

POSSIBILITA’ DI MISURE E RACCORDERIE VARIE
POSSIBILITY OF VARIOUS SIZES AND FITTINGS

RACCORDI E ACCESSORI
CONNECTIONS & FITTINGS

L 029 Flex inox L.1500mm

Flexible hose L.1500mm in stainless steel

L 030 Flex inox L.1500mm c/curva

Flexible hose L.1500mm in stainless steel with 90° connection 

L 031 Canna collo di cigno

Gooseneck spout

G
3/8 o G

1/2

G3/8 o G1/2

1500

POSSIBILITA’ DI MISURE E RACCORDERIE VARIE
POSSIBILITY OF VARIOUS SIZES AND FITTINGS

11
5

A

18

A
150 mm
200 mm
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RACCORDI E ACCESSORI
CONNECTIONS & FITTINGS

L 032 Canna a U

U spout

L 033 Canna a S

S spout

L 034 Canna a ponte

Angle spout

18

A

13
4

A
200 mm
250 mm

13
6

A

18

A
200 mm
250 mm
300 mm

A

18

A
200 mm
250 mm
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19
8

A

18

A
250 mm
300 mm

RACCORDI E ACCESSORI
CONNECTIONS & FITTINGS

L 035 Canna monoforo

One-hole mixer spout

L 036 Riduzione G1/2” F - M22x1 M

Reduction G1/2” F - M22x1 M

13

M22x1M

G1/2"F

L 037 Riduzione G1/2” M - M22x1 F

Reduction G1/2” M - M22x1 F

14

G1/2"M

M22x1F



L’eccellenza nasce dal lavoro di squadra.

Una storia di oltre cinquant’anni, la passione per il nostro lavoro e 
l’attenzione al dettaglio guidano ogni nostra scelta, con l’obiettivo di 
offrire qualità, innovazione e affidabilità, ogni giorno.

Da generazioni costruiamo qualità, con lo stesso entusiasmo di sempre.

Team Crevola



Fratelli Crevola S.r.l.
Via Lovago, 2 - 28076 POGNO (NO) ITALIA

Tel. +39 0322 97303

www.fratellicrevola.com
info@fratellicrevola.com



www.agicoom.com


